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JULTANKAR OCH VARJE- ■

HANDA TANKAR.
AVENSKA för att lindra nöden och awär 

ja revolution.
Det ar egentligen allt jag 

ota fora- önskar säga i denna debatt 
och avvaktar andra och vidare 

‘"Li* uttalanden samt sänder min 
s*a vänliga hälsning till alla och 

en var. Tro, hopp och täla- 
mod. 1 dessa kristider ligger 
det na<ot i dessa ord och en tj 
ringa hjälp, när det gäller att

1 it Saskatoon Tannery Co.;!;
(Saiskatoou v»ar\< u‘o.) 5
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betslöshvtsd -ku - >ne Som ti Märket. Snakatonn. >,.k ❖
man lätt kan inka sig, har fo; Hudar K'h 'ku,n -VPk-pw. § 
jag haft mina egna arbe. los- v v RxP*rtenrv”'n,r av hUltar " ■!• 
hetsproblim. ja har haft mitt ii 8kinn Vi b#,alil »kr mvY 
egendomliga -att att betrakta tX kostnadsrna -*r •«' »r. ,.«iv 
och lösa dem pa, jag har gjort || 1611 .wvnmg.
mina egna experiment och {y AIR arbete garantenw. -i- 
kommit till mina egna slut--|-|. Rcgur nri«ii>i.i.
satser. Man far icke vänta.vv

Caevensa*i naa b<jeuraaJ.

ftet iib<1
ThTn
M»ei t. i>i utgivarn* vrt ~-3Wi

Enlil* i oM<1u l»<, ir ni u«twi| 
fvr klåJol -«n et rti tidning .nr jlele 
4m tidl ig-m tlitn dscaenu <r*n js*i 
ko»u r*< aausgee n, ejelr er

'“o oo-iioger .i... i iiogeo hålla sig uppe och icke sjunka
mnb» »emn ' »a «*<ier prenuine-el ione ® r
tid *r tihipra m»*> »i uaderrett» bt helt nei*.
g-verei. »en.; vajer* ett le ngt v inortego 
tidniagen friu tKrelkenlervl for eti >• N
lagligen fri frin efierkrar f>-r \ .ilar. Uhder de senaste aåedj. i:.g Om ni fcyttr .*ui bi »tid t <h . „ .. ...
al årder ritt* atgivami därtni. veder> har BT1 fjTVfipplinft DlurdsTlt

i'.’:..- .. ; itt gör* tidningen intresaant.
lanuid.- hr:e!« fvr de-n.emma iTali p«-r»o- l)et är Lilldcrholm. ErickSOn »eu. ■ m mottager dm Icke gor det.
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XI mer än ett tredjedels ärhun-

att jag skall behandla ämnet 
som annat folk. Jag har var- — 
ken blivit född eller uppfost
rad till det som är vanligt och 
alldagligt. I yngre dagar itun- 
de man tro, att jag skreve för j 
att göra reklam för mig själv. 
Nu däremot är det icke nagon

veckorna arade Ma Dodds Kidney Pilts an- 
»etti som det bästa medlet mot 
ryggvärk, reumatism, biåsbesvär 
och andra åkommor förorsakade

, , av däliga njurar. De kunna er-och dessa två på stråkvägar i . “ *, .. ...
Wk- booieildo bidrog till tbbm.*» västern lav skulle vil ia re hUlaa aUa återförsäljare for 

o,m . . .« ...... ii,ro..u. * astern. Jag skulle tilja l-e ^ ask ellcr d fdr $2.50, el-
uv.d» ,j porto rurninicA. dem en komplimang som ett , ... ... . . ... . j . . ler direkt fr.\n Dodds Medicine»u <ir.is erkännande for vad de skriva. , . . Tmwii. 0 ~it , , , , * t/O., Ltd.. Toronto 2, Ont., mot . . , ...r ‘ iylnderholm ar som jag furstar lnrskotulik/1(1 vidare uträkning med dylik

en som ej mycket gynnats av ------- ------- --------—-----— reklam. Snarare skulle man-
uppmuntran, Då jag i tidnin- so™ ncksa varit ung en gäng. vaj vara benägen för att tro, 

såg, hur han mötte Stock- OCd >om tvungits att leva un
der sådana omständigheter, så 
måste man vara hårt stalsatt

Bibeln är översatt på sa 
många språk. På vart ovh ett 
av dessa talar den helige Ande 
— eller har i svunna i ar ta

till människohjärtan.
Har någonsin en i ip m 
tänkt pä, att det kurd ligga 
någon särskild välsi rnels- i 
att tillgodogöra sig innehållet 
w dessa för allmänh ten för
seglade och värdelösa öv»r-

,. , . ,. sättningar? Låt vara. att Uin-att jag bleve for långtrådig , . , , . .
för aft undgå att känna med- för av S. C. T:- läsa ar den !,.■!,ge

Andea verk — ar den gavan 
avsedd att vara till nytta <>«• h 
gagn, såsom en vink ovh anv.s 
ning att bruka vårt förstånd, 
eller är hela avsikten därmed

l^lidiiiDgvB itu-irLN bidr«i«. i-rh polemiska in^gg MD Tidmngei * egendom.
▲dressför ändring aur:— Da »v 

pre nu me ra n t er, *Lui «x fly tia t til •
•rt. ombadjsa täeligee att till ***, tipp giva n.ijur, på i-ival -in gamla po»(Ma tion »<m den nya. etnedaa vi t fall ..ro urbiäudsalla atl sanda t gen.

i åra
att mitt syftemål vore att gag
na andra. Jag fruktar dock,

gen
“V holmska, så jämfördes han 

något med Strindberg. Jag har
Be totala*: n. «. tin-nuinor«n!i-ri„ aldrig riktigt kunnat högaktaaom in«anda betalningen per pnsi bedja-, alt gora det genom ' der" expreae -der eller I at brev Privata cäecks" 

följas *v 15 cents för “exchange 'Kvin., erkannaa rem.m ändring ev da tum pä adr .sremaan i tiduingeu

ömkan.
Ja, snart är julen här. Bar

nens kära vän. Och med den

Men jag kan möjligen för
söka sticka in ett ord här och

moaty-or Strindberg sedan 45 år tillba- 
ro*i»:r«- ka, då jag läste en av hans
’ä‘ ' böcker. Han stod dä ocksä , , . ... ... —.

kallat fl^andet av ärets största nog- sion 
tid aven i detta svara år.

re.

där, om dvt blir någon .liskus- 
av. Ordet är fritt.under åtal för att ha 

Jesus för en folkuppviglare.
Vad jag härmed vill säga är
att om L. är i någon riktning Vill du ha häl ligt, när det

besvärligt,
han honom betydligt överlag- släpp då litet solsken in. 
sen, enligt min mening, ock- 

Wmnipe*. mm s4 sundare i viss riktning och

■att göra folk besynnerliga och 
Av en ren händelse fick jag ställa om att man blir hega- 

at tidigt i morse fatt på Canadä pad av hopen?
Posten och läste om hur för-!
samlingen i Arvidsjaur beslu-l Var får Vharlie Krick--.ii 
tit att, i stället för att givalsina kvickheter ifrån? Jag 
arets konfirmander var sin bi- har läst om Dean Swift, att 

___ va* värd en del av det beröm dej medejs det därför bestäm-han plägade ligga i sängen till

5 iSSWä&g- " v“«r" c-gre.. såsers. sr* ‘dLtr,r T.
SST^USta-Itr iSSZt *" *?• •“TtY1* ”*h' ”1 --------- -SW».**»»- «* -Norr-ämnade hegaona ondora.or-

......l81"8 {oT 'TTT*, V, ,.AU®'.' 29 nov flrad<' '”^"'skensflamman.’’ Pa eftermid- stoden av dagen. Men Dean
.f-hw-K-TLSSaiSKi J«8 har hort Lmderholms vårblomman av Vasaorden d fick ja en bokt„rsän.

' ^ uppfattnmg om det .slandska ordens 36-års jubileum Det de,Re innehållande Nva testa_
a,. ... , ,, språket, och det skulle icke blev fullt hus , var lokal, v.l- ^ Luthers huspostilla
Ar betslöshet, proble- alls skada, om ha„ v,Ue utta- ket var en god uppmuntran ?amt Qdhners “Fäderneslan- aldrig med heliga ting.............

met annu en gång. ** sl* »m svenska och engel- for festkommittén och logen . dets historia,.. alla ,la lappska.|E. ser alltid nå den roliga <i-
v,, , p'a <n" ,e c " . . Det var en hedersekänk frän Idan av saken, åtminstone för-
Med tack for inbjudan att Det ar ju v,dare ursäktligt Efter whist-spelet servera- uomkapitlet j Lulea, som fatt söker han finna vn rolig ,ida 

deltaga i en diskussion om det. att L. icke kan underlata att des en splendid supe, varefter ,_eda pa min fa„enhet för att i allt. Med sa mycken övning 
ta intressanta ämne önskar nämna präster. Om L. vill ta- dansen tog sm början och fort- undersöka mera saUsvntu som han har, behöver han vid 
undertecknad bidraga, trots la eller ej i denna sak, sa ma satte intill arla morgonstun- åk- Böckerna voro inve(.k. inte 1Lgga oth ruva pa sina 
att jag egentligen skulle fö- han komma ibag. att präster den. lade i ett antal tidningar, där-kvickheter?

a” f,ilja de" som la- ''Ck-så äro människor, och att Fre(j „ 4 d nvhii„ ibland ett exemplar av "Norr- "Dar kan du vara Lugn-
1'T3 “J1 ?v * - i logen ord. årsmöte, varvid val skensflamman" med en upp-kvist!" Hm! Sa genialiskt!

J g . .< ng ha sa htet att ibland dem och olika man n- ay styre]ae förrättades. Samt- sats om “Den fria kärleken." Det föreföll mig -om en ater- 
^ "mE.detka yr“e som lnom an ra' liga tjänstemän omvaldes med Det här böl jar verkligen kän-klang fran barndomens svun-

Jag hoppas att diakussiatien . 1K h!>n, !'‘r' . '”T m'".' acklamation med smärre än- nas kusligt. na dar, när vi pojkar plägade
kommer att bli i nagon män / ' '1' - -1 g° ''!k|' . dringar i sammansättningen * avlossa dylika blänkfyrar m.
givande, och att man därige- v ‘ av de skilda kommittéerna. För övrigt uppskattar iae varandra. Tänk, blott några
nom kommer varandra närma-' j u 8a v'1. lC na . - . . . , på det högsta domkapitlets.ar till, och blänkfyrar, spegl.-
re, åven om man skulle ha oli- Te.d. St°rt , !?.h.ag' , ege" 0nsdagen den 6 januari hal- gåva Jag ar nll beredd att ROr, förbannelser och -orgi- 
ka åsikter i amnet del har jag all ld t ler logen nyarsvaka och inoju- gjva ]ekti0ner i lappska språ- kväden, som äro sa tilltalande

ntii , e • -ad E. skrivit vant mindre das anhöriga och vänner att
at ty han har me<r be- närvara vid denna fest, för
nenntmri v„ , . handlat allvarliga amnen och vars anordnande en festkom-r; h: har en. tld,v:-rlt :alat emot sin bättre -idu och mitté bestående av Harold Ek-
först,, -u ** .“t ’ ,ga vetande. dahl, C. M. Ohlson, H. Hen-
skilt 1 F» rlS--V0"er r Ja, smågrisar äro no g näpna rickson, mrs. C. B. Dahl och

, ‘ 18 ,n!^n* S0!njOch lustiga kräk att se pa men miss Viola Henrikson, svarar'.
Ä."SSS!- “*.... - ** «*• - * «- «*-

icke repetera eller kommente-i

Premimerationepr.set måste rn.i^m 
i för»i,,.tt '■•Ininzen tilleåndes ).r«-riu 
mrrnelen «il!s den *r tip^agd i,ch 1,#. 
tainuig , ter $‘J vo pT år må-te - I**
r*« :m . :.i,« in, b re- - < r, Strindberg underlägsen, så är
delser *dre«-i«eras alkid till
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annonspbibeb

Swift var präst. Han var 
tvungen att tänka och tala all
varligt ibland' och skämtade 

Herr

ket — t. ex. ät pingstvänner-'och gripande, när de fvamfu 
na. Vilja de anställa mig -om ras pa svenska, skola, vad 
lärare och jag icke gör merlAmerika beträffar, hava för- 
nvtta med min lappska under-isvunnit i evig giomska! 
visning än de göra med si"., Apropa, hade det kan-k- 
tungomålstalande, -a förbin- gjort kvickheten mindre kvick, 
dar jag mig att giva-hela miltiom herr E. hade -agt: 
arvode at fattigkassan med kan du vara Lugnholm"? 
lätt att själv anlita kassan.

“Där

dan evolution.
Om jag icke missminner 

mig, sa är det samme Erick- 
son, som för ett 20-tal år se
dan uppsökte mig, då jag ha- Helmer Berggren, bördig fran 
de hotell i Stockholm.

börja“Skulle var och en
I andre fån skratta, men skriva om sina motgån ir. 

, m man visste, med vilken smädelser, baktalerier och där- 
lätthet jag förvärvat mig läs- av följande sömnlösa nätter, 
kunnighet, och vilken tjusning då månget hjärta velat, s. 

drade till Canada och -Vin- de^ ligger i att sätta sig in i spränga» sönder av sorg och 
nipgg, eller personer, som de4 trevliga och underbaraituscn bekymmer, var det bäst 
känna till hans vistelseord. ]app«pråket, skulle en lappskatt icke få cn sådan tidning 
ombedjas meddela sig m-hd språkklass höra till möjlighe- till stånd.
Svenska Konsulatet. Mr. terna ; winnipeg.
Berggren är född 1888 och
är till yrket plåtslagare.
Efterforskas av släktingar.

förstås).ra nagon av dessa, tv det sy
nes mig som det icke funnes 
mycket' att bygga pä. 
'resolutioner, man sett. ar det 
allt skralt med harmonien. Det 
Jtycks vara regeringsatra. 
är det enda gemensamma

Efterlysning.
Av de

Tänk Umeå, och som 1911 utvan-
andå, så mycket som hänt se

ldan dess. Hotellet, som jag 
„ genom E. sökte sälja, gick ie- 

, Så ha vi Uilltams och Ber- ke vidare bra för mig, och ett 
gen och \\ illiams bok, som i

som

Dä bleve vilken 
Forts, pä sida 3.par år senare förlorade jag 

provinsen Sassatchewan tycks,det ocb samma gang en 
Igälla som en andra bibel. Till da]v sektion land för en skuld
detta ma jag .iå säga, att ,ag pa $3,000. Jag är visa om att
föga litar pä denna treenig-.jc gjorde sitt allra bästa att
exv ' w8 a°re!!ang?re, och hjälpa mig ur mitt trångmål. Artur och Torsten Tjäder. I
följe. Men de ha dock sin men det gick ändå icke. På brev till konsulatet anhåller
plats alt fylla. De höra tideniaén tiden var E. cn stor, ståt- modern till ovannämnda per-:
till. den närvarande tiden. i lie och grann karl, till vilken SOner om hjälp för att finna;

Det är ej arbetarens fel, att alla sågo upp. Och jag har li- deras nuvarande vistelseort,
intet arbete finnes, säger hr. tet svårt att tänka mig E. gå 
Petterson. Undras om farmar- igen som en gris. 
na inrymmas i herr P:s arti-

Varför lider ni?
Orenheter i systemet 8ro orsaken till 

de flesta vanliga åkommor.
Desaa orenheter kunna endaet utdriva», om 

avföringsorganen befinna sig i gott eltick.5VL

DR. PETERSi

KURIKOBrev adresserade till dem 
under adress 329 Logan ave. i 
och 213 Logan ave., Winni
peg. ha returnerats på grund 
av att adressaterna ej kun
nat anträffas. Upplysningar 
om deras nuvarande vistel
seort mottagas med tack
samhet av Svenska Konsula
tet, 470 Main St., Winni
peg, Man.

E. kom till Stockholm som 
kel. I sa fall. är det som ar-|en gentleman, och som sådan 
betare eller arbetsgivare? reste han därifrån, och de 

Då man betänker det svara stunder, vi haft tillsammans, 
och prövande läge, vari vi be- äro mig oförgätliga minnen, 
finna oss, så vet jag icke alls Med intresse följer man de 
var största felet eller skulden båda resenärerna ute i Väs- 
är att söka. En sak är dock tern. En sådan resa ger nog 
påtaglig, och det år att både anledning till många funde- 
folket och regeringen, utom ringar. Då man tänker på den | 
Rysslands, gör väldigt mycket gamle i stugan, den gamle,

Är ItÄnd för tina verkningar j å deaea organ: den hjälper dem att 
avllgana giftiga och förskäinda ämnen.

Den första flaskan »kall bevisa dess fö- -träden. Den är 
ett gammalt enkelt örtbotemedel och innehl ier ingenting s-m 
ej är välgörande för systemet.

Efterfråga des ej bee sPolekern, eaär den ende-t «i Bis■HsäåBas
sgraeinBa ageater. Får närmare apehrrr-.ngar tillskriv

DR. PETER FAHRNEY & SONS CO.
B*rd. CHICAGO, ILL.2501 Wt
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